
RF-afstandsbediening
2-kanalen

Bedieningshandleiding

Waarborg NL

Functiebeschrijving
De afstandsbediening  is geschikt voor het versturen
van bevelen naar de volgende RF-ontvangers:
- voor Tebis TS
- voor Tebis EIB
- voor universeel systemen.
De afstandsbediening TU 202 heeft 2 toetsen voor 
de bediening van bijvoorbeeld:
- verlichting
- rolluiken en jaloeziën
- garagedeuren
- electrische kringen in verdelers.
Bij elke bediening licht de LED in de afstandsbediening
op ter indicatie van de signaaloverdracht.

Technische gegevens
Electrische eigenschappen
● Voedingsspanning:

3V Lithium batterij CR1620
● Radiofrequentie : 433 MHz
● Signaaloverdracht is gecodeerd door Hager
● Reikwijdte: 50mtr.
● 2 toetsen (genummerd 1 en 2)
● incl. LED-indicatie
● Beschermingsgraad: IP30
● EN 300 220-1.

Omgeving
● Bedrijfstemperatuur: -20 ºC tot +70 ºC
● Opslagtemperatuur: -20 ºC tot +70 ºC

Afmeting
● Hoogte  : 61 mm
● Breedte: 29 mm
● Diepte : 16 mm.

24 maanden tegen elk materiaal- of fabricagegebrek, en dit
vanaf de fabricagedatum.
In geval van defect, moet het produkt, aan uw verdeler ove-
rhandigd worden.
De waarborg is enkel geldig indien de procedure van terug-
zending installateur/verdeler nageleefd wordt en indien na
onderzoek door onze controledienst geen enkel gebrek vast-
gesteld werd wegens het verkeerd in werking stellen en/of
het niet gebruiken volgens de 
regels van de kunst.
Eventuele opmerkingen betreffende het gebrek moeten het
produkt begeleiden.

Configuratie
De configuratie van de afstandsbediening wordt toe-
gewezen op:
- ontvanger en TS 100 voor Tebis TS
- ontvanger en ETS-software voor Tebis EIB
- de uitgangsmodulen voor universeel systemen.

Vervangen van de batterij
Voor het vervangen van de batterij, schroef aan de
achterzijde los draaien.
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Radio remote control
key-ring with 2 keys

User instruction

Product presentation

Operating principle
This remote control is used to send operating
orders to a radio receiver of the Hager range:
- for Tebis TS
- for Tebis
- for the universal system.
The TU 202 remote control has 2 control keys and 
is used to control:
- lighting
- roller shutters and blinds
- garage doors
- electrical circuits from the switchboard.
Each time a key  is pressed, the remote control 
LED goes on to indicate that an order is sent.

Technical Specifications
Electrical specifications
● 3 V CR 1620 lithium cell power

Functional specifications
● transmission frequency : 433 MHz
● transmission security: open-ended 

encoding and Hager encryption
● range in a free field : 50 m
● 2 keys numbered 1 and 2
● LED to indicate radio transmission 
● Key-ring chain
● IP 30 degree of protection
● EN 300 220-1 compliant.

Environment
● operating temperature : -20 °C to +70 °C
● storage temperature : -20 °C to +70 °C

Dimensions
● height : 61 mm
● width : 29 mm
● thickness : 16 mm

GB

A warranty period of 24 months is offered on hager products,
from date of manufacture, relating to any material of manu-
facturing defect. If any product is found to be defective it must
be returned via the installer and supplier (wholesaler). 
The warranty is withdrawn if :
- after inspection by hager quality control dept the device is
found to have been installed in a manner which is contrary to
IEE wiring regulations and accepted practice within the indus-
try at the time of installation.
- the procedure for the return of goods has not been followed.
Explanation of defect must be included when returning
goods.

Warranty GB
Configuration
The remote control is configured and allocated:
- with the receiver and TS 100 connecting unit for

Tebis TS
- with the receiver and ETS software for Tebis
- with the output modules for the universal system.

Changing the cell
Unfasten the screw on the back of the remote
control to gain access to the cell.
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➀ Key press indication Led
➁ Control keys
➂ Key-ring chain
➃ Cell
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TU 202

Productbeschrijving
➀ LED-indicatie t.b.v. signaaloverdracht
➁ Bedieningstoetsen
➂ Sleutelhanger-uitvoering
➃ Batterij
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Télécommande radio
porte-clé 2 touches

Notice d’instructions

TU 202

Présentation du produit

24 mois contre tous vices de matières ou de fabrication, à
partir de leur date de production. En cas de défectuosité, le
produit doit être remis au grossiste habituel.
La garantie ne joue que si la procédure de retour via l’instal-
lateur et le grossiste est respectée et si après expertise
notre service contrôle qualité ne détecte pas un défaut dû à
une mise en œuvre et/ou une utilisation non conforme aux
règles de l’art. 
Les remarques éventuelles expliquant la défectuosité
devront accompagner le produit.

Garantie F

Principe de fonctionnement
Cette télécommande permet d’envoyer des ordres
de fonctionnement vers l’un des récepteurs radios de
la gamme Hager :
- pour Tébis TS
- pour Tébis
- pour le système universel.
La télécommande TU 202 possède 2 touches de 
commande et permet de piloter :
- de l’éclairage
- des stores et des volets roulants
- des portes de garage
- des circuits électriques issus du tableau.
A chaque appui sur une touche, la led de la télé-
commande s’allume indiquant l’envoi d’un ordre.

Configuration
La configuration et l’affectation de la télécommande
s’effectue sur :
- le récepteur et le configurateur TS 100 pour Tébis TS
- le récepteur et le logiciel ETS pour Tébis
- les modules de sortie pour le système universel.

Spécifications techniques

F

Funkfernbedienung
Schlüssel 2 Tasten

Bedienungssanleitung 

Es gelten die Allgemeinen Geschäfstbedingungen der Hager
Electro GmbH. bzw. die gesetzliche Regelung.

Garantie D

Funktionsbeschreibung
Diese Fernbedienung erlaubt es, Funktions-befehle
zu einem der folgenden Funkempfänger aus dem
Hager Programm zu senden:
- für Tebis TS
- für Tebis EIB
- für das konventionelle System
Die Fernbedienung TU 202 besitzt 2 Befehlstasten 
und ermöglicht zum Beispiel die Steuerung von:
- Beleuchtungen
- Rolladen und Jalousien
- Garagentoren
- elektrischen Stromkreisen im Schaltschrank
Bei jedem Tastendruck leuchtet die LED der 
Fernbedienung und zeigt die Übertragung eines 
Befehles an. 

Technische Daten
Elektrische Eigenschaften
● Versorgungsspannung:
3 V Lithium Batterie  CR1620

Technische Eigenschaften
● Sendefrequenz 433 MHz
● Sicherheit der Übertragung: verkettet und 

verschlüsselt
● Reichweite im freien Feld: 50 m
● 2 Tasten numeriert von 1 bis 2
● LED zur Anzeige der Übertragung
● mit Schlüsselring
● Schutzart: IP30
● entspricht EN 300 220-1.

Umgebung
● Betriebstemperatur: -20 °C bis +70 °C
● Lagertemperatur: -20 °C bis +70 °C 

Abmessungen
● Höhe: 61 mm
● Breite: 29 mm
● Tiefe: 16 mm
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➀ Led indiquant l’appui sur une touche
➁ Touches de commande
➂ Attache porte-clés
➃ Pile

Caractéristiques électriques
● alimentation : pile lithium 3 V CR 1620

Caractéristiques techniques
● fréquence d’émission : 433 MHz
● niveau de sécurité de transmission : 

codage évolutif + cryptage Hager
● portée en champ libre : 50 m
● 2 touches numérotées 1 et 2
● led pour visualiser l’émission radio 
● attache porte clé
● indice de protection : IP 30
● conforme EN 300 220-1.

Environnement
● T° de fonctionnement : -20 °C à +70 °C
● T° stockage : -20 °C à +70 °C 

Dimensions
● hauteur : 61 mm
● largeur : 29 mm
● épaisseur : 16 mm

Changement de la pile
Une vis à l’arrière de la télécommande permet 
l’ouverture du boîtier pour accéder à la pile.

Agrément ART N° 99 0102 PPL 0
voir feuille ci-jointe

RTT/D/X1816

Homologué par l’OFCOM.

Konfiguration
Die Konfiguration und Zuordnung der
Fernbedienung erfolgt:
- auf dem Empfänger und dem TS 100 für Tebis TS
- auf dem Empfänger und der ETS für Tebis EIB
- auf den Ausgangsmodulen für das 

konventionelle System.

Wechseln der Batterie
Zum Wechseln der Batterie muß die Schraube auf der
Rückseite der Fernbedienung herausgedreht werden.
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CETECOM Zugelassen N° D801303L
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BAKOM Zugelassen.
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Produktbeschreibung
➀ LED zur Anzeige der Übertragung
➁ Bedientasten
➂ Schlüsselring
➃ Batterie
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